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Actualităţi . 

Chestiunea calendarului1). 
1. Greşala Calendarului Iulian. - 2. Calculul Paştilor greşit şi tn contra
dicţie cu canoanele - după Calendarul Iulian! — 3. Qreşala, în jurul 
Paştilor, după calend. Iulian şi lunile lui pascale! — 4. Reforma calen
darului făcută de P. Gregoriu XIII. — 5. Adoptarea reformei gregoriáné 
în Apus şi în vieafa de stat în Răsărit. Decretul-lege pentru România. — 
6 . Actualitatea Introducerii noului calendar pentru biserica orientală din 
România. Motivele, cari militează pentru aceasta. — 7. Atitudinea princi-
piară a bisericii unite. — 8. Cu ce vom înlocui Calendarul iulian? Diferite 
proiecte şi şartzele lor de realizare. - 9. Calendarul Gregorian tale-quale, 
ori cu oare-cari modificări? - 10. O tabelă elocuentă! — 11. Serbarea 
zilei Paştilor şi noul Calendar. — 12. Când ar trebui inactivată schimbarea 
Calendarului? O cestiune preliminară! — 13. Inactivarea făcută la 1 Oct. 
st. v. 1923? Motivele pentru data acesterzile. — 14 Cestiuni de executare. 

1. Calendarul folosit astăzi în biserica noastră şi, In general, 
in înteagă biserica orientală, precum şi în biserica romano-
catoucă din Moldova, din Rusia veche, — cu escepţia Italo-
grecilor uniţi, a diecezelor rutene unite din Ungaria, Ceho
slovacia şi Polonia (partea Galiţiană), este, după calcula 
ştiinţei astronomice, evident greşit! 

Diferenţa înte anul solar astronomic şi între anul civil 
şi bisericesc este, tot la 100 de ani, de ca. 3U de zi. Calen
darul Iulian calculează adecă anul civil-bisericesc cu 365 1U 
zile, pe când lungimea medie a anului astronomic se calcu-

*) Referat pregătit şi prezentat conferenţei episcopilor uniţi, din 
zilele de 25 şi 26 Iulie n. 1923. 
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lează de obiceiu cu 365 iile 5 ore 48' şi 48" '), sau in formulă 
matematică, cu 365'24219 zile. Diferenţa aceasta zilnică de 
l i ' 12" face tot la câte 128 ani o zi întreagă, sau aproximativ 
3 zile la 400 ani (exact, la 384 ani!) aşa că până pe vremea 
Pontificelui Gregoriu XIII diferenţa era de 10 zile, iar în zilele 
noastre este de 13 zile. 

2. De sigur chestiunea Calendarului nu este o chestiune 
de credinţa, şi, sub acest raport, biserica este liberă să adopte 
ori care măsură de timp, care corespunde, realităţii, ori se 
apropie mai tare de adevăr. 

Or, biserica creştină a adoptat la timpul său Calendarul 
imperiului Roman, aşa cum a fost fixat de căîră luiiu Caesar, 
la a. 45 a. Hr. şi i'a menţinut în Apuá până în vremea Pon
tificelui Gregoriu XIII, iar în Răsărit până în zilele noastre, 

Cum am constatat mai sus, este stîentificeste dovedit, 
că acest Calendar nu este în deajuud de exact. Mai muitîncă, 
— şi aci este partea care priveşte chiar Biserica şi orâridu-
elile eil — se poate dovedi, că folosirea Calendarului Iulian 
infiuinţeazâ, într'un chip contrar vechilor canoane, tocmai şi 
orânduialâ bisericească privitor ia data serbătoririi Paştilor. 

Serbătorirea sfiuteior Paşti, după regulele bisericii ori
entale, are să se facă în restimpui uintre 21 Martie 2 ) şi 25 
Aprilie, şi anume: în prima Duminecă, după luna plină, ce 
urmează echinocţiului de primăvară. Dacă însă luna plină şi 
Dumineca convin amândouă pe 21 Martie, atunci prăznuirea 

E interesant să se ştie, că durata reală a anului solar tropic 
socotit delà un echinoefiu de primăvară până la celalalt, variază la anii 
1861—1890 între 365 zile 5 ore 26' şi 365 zile 6 ore deplin. Media acestor, 
30 de ani ar fi deci anual 365 i i le 48' 24". Astronomi de renume susţin, 
că suntem încă departe, de a cunoaşte destul de exact formula generală a 
duratei anului solar, precum nici schimbările, la cari această durată poate 
fi supusă în cursul veacurilor. (Vezi despre acest lucru pag. 52—55 din 
broşura: La question du Calendrier a lui Ces. Tondirii de Quarenghi, re
p r é s e n t a n t Academiei de ştiinţe din Bologna pentru unificarea măsurii 
timpului, — apărută la Bucureşti, Socec. 1898. 

') Data echinocţiului bisericesc! ••- E interesant să amintesc ceeace 
spune vestitul astronom prof. Förster, că „în 325, anul Conciliului delà 
Niceea, echinocţiul a sosit la 20 Marte ora 4 d. a. timpul de Ierusalim". 
Prin urmare, în 325, nu era 21 Martie în clipa echinocţiului, de cât la 
120" Est de Ierusalim, în Catnciatca, în afară de limitele lumii cunoscute 
pe atunci! (Ces. Tondiai de Quarenghi broş. cit. pag. 52). Tot aşa, în a-
326 echinocţiul la Ierusalim a fost la 20 Martie! 
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Paştilor se amână cu o săptămână întreagă, pentru a nu se 
serba Pastile creştine deodată cu ale Jidovilor. 

In zilele noastre, eehinocţiul de primăvară al Calendarului 
Iulian cade tocmai pe 8 Martie, după calendarul astronomic, 
şi prin urmare serbarea Paştilor trebuind uneori să treacă 
până la 25 Aprilie st. v., am avea să serbăm Pastile tocmai 
îa 8 Maiu, calendarul (nou, sau) astronomic, -— serbătoarea 
sfântului George căzând pe Vinerea Patimilor!! 

3. In afară de aceasta, prăznuirea Paştilor după Calen
darul Iulian şi după calculul lunei pascale a acestui Caletadar 
(Ciclul lui Meton de 19 ani, cu o diferenţă de 1 zi întreagă la 
308 ani!) duce la o nouă abatere delà Canonul Sinodului delà 
Niceea şi delà dispoziţia „Constituţiunilor Apostolice", — 
precum aceasta, o arată mai pe larg profesorul M. Coculescu 
în „Chestiunea Calendarului, conferenţă ţinută la 1898, citată 
la I. Remer-Anselm, Despre Calendarele creştine şi unificarea 
lor, Bucureşti, H. Steinberg 1919, pag. 31—331). 

4. Evidenta greşală ştienţifică, precum şi considerantele 
de mai sus, au Îndemnat pe Papa Gregoriu XIII, ca să adaugă 
Calendarului Iulian o corectură, menită să facă să dispară di
ferenţa de 3 zile, tot la 400 de ani. 

Dispoziţia Papei Gregoriu XIII prevede, ca dintre anii 
seculari, cari după Calendarul Iulian, toţi aveau să fie bis-
sectili — în acest calendar toţi anii divizibili cu 4 sunt bis-
sectili, prin urmare şi toţi anii seculari! — pe viitor să iie 
bissectili tot numai al 4-lea an secular. Sau, cu alte cuvinte: 
în Calendarul Iulian toţi axiii seculari aveau să fie de câte 
366 de zile. Dar după reforma gregoriană, 3 ani seculari, din 
A, sunt reduşi la 365 de zile, şi anume rămân bissectili în Ca
lendarul gregorian numai acei ani seculari, ai căror două cifre 
dc!a început sunt divizibile cu 4. Anul 1600 avea deci să fie 
bissectii, cu 366 de zile, iar anii 1700, 1800 şi 1900 în Calen
darul gregorian au fost ani comuni, vde 365 de zile; pe câtă 
vreme, în cel iulian, toţi aceşti 4 ani seculari au fost bissectili, 
aşa cà la 400 de ani, delà Gregorie XIII încoace, avem o nouă 
diferenţă de 3 zile. 

» 

l ) Dl Ces. Tondini de Quarenghi, în broş. cit. pag. 49, constată, că 
regulele conciliului de Niceea, privitoare la serbarea Paştilor, în Calen
darul Iulian, în restimpul anilor 1890 2000 sunt salvgardate abia în 26 de 
ani, din 100! 
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Pentru a şterge apoi diferenţa ce exista până atunci. 
Intre vechiul şi noul Calendar şi pentru a face deci, ca echi
nocţiul de primăvară din 1583, să revină delà 11 Martie, cum 
a fost în 1582, la data lui astronomică de 21 Martie, Gregoriu 
XIII decise, ca ziua de Vineri, 5 Octomvrie 1582, să fie so
cotită ca 15 Octomvrie, adăugându-se deci 10 iile, cari repre
zentau diferenţa, ce exista până atuncea între Calendarul iulian 
şi cel astronomic. 

Lauda Calendarului gregorian, o vestesc şi astăzi astro
nomii cei mai distinşi. Aşa găsesc la Tondini, broş. cit. pag. 
49, o declaraţie a directorului Observatorului din Athena, fă
cută gazetei ' A^ovia (nr. 10 dec. 1897): Ştiinţa, ca atare, re-
recunoaşte Calendarul gregorian de singur exact şi ducător 
la scop". — Iar despre epactele ciclului apusean, un alt astronom 
(Mädler, delà Dorpat), afirmă, că ele „sunt aşa de exacte, pe 
cât numai wn atare ciclu poate să fie!" — Şi mai precis şi 
mai hotărît se declară apoi profesorul Förster, poate cea dintăi 
autoritate contimporană, în materie de astronomie aplicată 
hronologiei. El scrie următoarele: 

„Calendarul Gregorian constitue cea mai exactă şi mai 
potrivită metodă de intercalare, ce se poate concepe; mai 
ales din punctul de vedere al cunoştinţelor astronomice actuale. 
Ori ce încercare de îmbunătăţire, în vederea augmentării exac
tităţii sale, ar fi un salt în întuneric... ori ce încercare de acest 
gen ar putea, tot aşa de bine, să augmenteze ori să diminueze, 
mica greşală, ce rezultă din intercalaţiunea gregoriană; greşală,, 
carea, pe cât cunoaştem astăzi alteraţiuniie anului solar, ne va 
da cu ceva mai mult de o jumătate de zi, tot la 2000 ani!... 
Variabilitatea în lungime a anului nici de cum nu este cu
noscută cu suficientă certitudine, în cât să se poată stabili, 
de acuma, cu destulă siguranţă, o regulă de intercalare încă 
şi mai exactă! (v. Ces. Tondini broş. cit. pag. 18 şi 53). 

5. Calendarul cel nou, numit Gregorian, fu acceptat de 
Franţa, în acelaş an, însă numai cu ziua de 9 Decemvrie, că
reia i-a urmat a doua zi 20 Decemvrie; la 1752 fu adoptat de 
cătră Aaglia, la 1584 de cătră Germania. 

„Reforma se isbi de porţile Orientului, fără a putea pă
trunde; a trebuit să treacă peste toată Asia, pentru a fi pri
cepută toi Extremul Orient, în Japonia, unde s'a adoptat încă 
în 1873. Aşa că, pe când Japonezii necreştini îşi reformează 
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Calendarul, călcând tradiţii seculare 1 ) , spre a se pune la ni
velul şi raporturile cu lumea civilizată, noi, pravoslavnici cre
ştini, persistăm a fi în desacord cu hotărîrea sf. Sinod delà 
Niceea, în desacord cu natura" — scrie profesorul N. Cocu-
lescu, în broşura citată. 

La 1 Aprilie st. v , în sfârşit, Calendarul Gregorian fa 
introdus, printr'un Decret-Lege, şi în România întregită,pentru 
toate actele civile ale Statului, după ce, încă de mai înainte, 
el era în uz la noi în Transilvania şi Bucovina, iar în vechiul 
Regat el fusese întrebuinţat de asemenea mai de mult, dar 
numai în relaţiunile internaţionale de comerciu şi comunicaţie. 

Decretul-lege hotărîse, ca data 1 Aprilie st. v. 1919 să fie 
considerată drept 14 Aprilie stil nou. Schimbarea aceasta, care 
suprimă deodată cele 13 zile de diferenţă, a fost aproape im
perceptibilă pentru toţi ramii administraţiei civile de stat. 

6. A rămas încă neresolvată cestiunea Calendarului pentru 
biserica Orientală, unită şi neunită, din Regatul nostru. 

Rezolvirea ei, şi în acest domeniu, al vieţii religioase, se 
impune însă, din o mulţime de considérante, tot mai tare. 

Fie, că lumea, după esperienţa făcută cu introducerea 
integrală a stilului nou în vieaţa eivilă, a văzut, că această 
schimbare a Calendarului în practică este mult mai uşor de 
realizat, de cât se credea de cătră cei mai mulţi, fie că mai 
sunt şi alte considérante în favorul acestei schimbări, noi toţi 
avem impresia, că cestiunea Calendarului se apropie de o re
zolvare, şi în sinul bisericii orientale din Regatul nostru. 

Chestiunea, intr'un cuvânt, pare a fi de actualitate. Şi de 
aceea, în ordinea de zi a conferenţei de faţă a episcopilor 
noştri s'a luat şi această cestiune, după-ce ea mai fusese 

*) Iată ce găsesc, sub acest raport, în broşura lui Ces. Tondini, la 
pag. 63: „Totul conspira (în Japonia) în potriva acestei măsuri ( = Intro
ducerea Calendarului gregorian!): credinţele religioase, la cari veneau să 
se adaugă superstiţii învechite; interesele castei sacerdotale, obiceiuri 
deosebit ds scumpe poporului, cari aveau să dispară; nevoia de a reface 
într'un anumit chip, toat i istoria civilă şi bisericească a Japoniei, pentru a 
pune datele de acord cu noul Calendar şi cu noua hronologie; suscepti
bilităţile naţionale; susceptibilităţile asiatice; ruptura morală cu China; 
duşmănia tuturor sectatorilor lui Buddha, ştiut fiind, că Calendarul chines 
fusese întrodus, la 602, în Japonia, prin un preot budhist delà Koudbar; 
în sfârşit, pentru a termina, chiar pasiunea ce Japonezii o au pentru flori!'' 
— Şi, cu toate acestea, reforma s'a întrodus, fără de a provoca nici o 

.sguduire mai.remarcabilă! 
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discutată şi într'o conferenţă intimă a episcopilor noştri, ţinută 
la Bucureşti, în 31 Maiu 1923, unde s'a fost adus hotărîrea 
principiară, rămânând ca amănuntele să fie precizate şi publi
cate la timp potrivit. 

Intre motivele, cari militează, pentru înlocuirea vechiului 
Calendar, cred, că şe pot invoca următoarele: 

a) Evidenta greşală de calcul, pe eare se bazează Calen
darul Iulian şi pe care am indigitat-o mai sus. — Este foarte 
firesc, ca biserica, al cărei rost este să vestească şi să pro
page, în tot locul şi între toate împrejurările, numai adevărul, 
să adopte şi să folosească, ca măsură de timp, acel Calendar, 
care se apropie de adevăr, care ţine mai mult samă de rezul
tatele neîndoloase ale ştiinţelor şi cercetărilor omeneşti. Şi a-
cesta este: Calendarul Gregorian. — Academicianul St. C. Hepiies 
scrie chiar următoarele şire în articolul „îndreptarea Calen
darului, din punct de vedere economic, etc." publicat în „Bu
letinul Ministerului de agricultură, comerciu, industrie şi do
menii" Anul X Nr. 10: „Mai ştiu, că datoria celui greşit este 
de a-şi îndrepta eroarea şi, prin urmare, mai înainte de ori
cine tocmai biserica ortodoxă datoare este a cere cu insistinţă 
îndreptarea Calendarului. Numai astfel dânsa va putea proba, 
că respectă prescripţiunile conciliului dt'.a Niceea, delà care 
astăzi sa s'a depărtat foarte mult". 

b) Nu există prescripţiuni de ale Sinoadelor, cari să fi 
consacrat pentru uz veşnic tocmai Calendarul Iulian. Folosim 
acest Calendar pe temeiul unei simple tradiţii bisericeşti, carea 
s'a dovedit eronată, şi deci poate şi se cade chiar, să fie 
abandonată cât mai în grabă. Acest adevăr şi-a făcut drum şi 
Ia minţile conducătorilor bisericii orientale neunite, precum se 
poate 'vedea din broşura Dlui P. Drăghici asesor on. al Consist. 
Arhid. din Sibiiu, întitulata: „însemnări delà Conferenţă Re
prezentanţilor Bisericii Ortodoxe, ţinută la Constantinopoi delà 
10 Maiu începând... etc." tipărită la Bucureşti, Tipogr. Cărţilor 
bisericeşti 1923 passim. 

c) Ca argument positiv, de cea mai mare greutate, aş 
invoca o samă de motive de ordin economic-social şi religios, 
în favoarea abandonării Calendarului iulian. 

Credincioşii noştri, adecă, trăind, mai aies în ţinuturile 
alipite, alăturea cu credincioşii altor biserici, cari îşi prăznuesc 
serbătorile după Calendarul Gregorian, sufer, nu arare-ori, din 
pricina, că patronii de altă credinţă nu lucrează nici ei, nici 

© B.C.U. Cluj



Nr. 9. CULTURA CREŞTINA Pag. 223. 

angajaţii lor, fn zileie de serbătoare ale Calendarului nou. — 
Serbătorile noastre, iară, cad adeseori pe zilele de lucru ale 
celoralalţi concetăţeni, şi atunci ai noştri credineioşi sunt puşi 
în dilema: sau să nu-şi respecte propria serbătoare, sau, re
fuzând să lucreze în aceea zi, să sufere pagube simţitoare, 
lipsindu-se de ori ce câştig pe acele zile. — Prin urmare, ori 
suntem nevoiţi a lucra în zilele noastre de serbătoare, ori 
suntem nevoiţi a pierde câştigul în zilele de serbătoare ale 
străinilor — ceeace însemnează în tot cazul o scădere, sau a 
sentimentului religios, sau a putinţii de agonisire pe sama 
economiei naţionale. Aşa că, sub acest raport, populaţia noa
stră ar saluta cu cea mai mare bucurie unificarea serbătorilor 
resp. a Calendarului. 

Adaugem, că din punct de vedere religios, este de ase
menea o privelişte puţin edificatoare, când noi trebue să ce
lebrăm serbătorile noastre în zilele de lucru ale celoralalţi şi 
în mijlocul sgomotului şi a alergării obişnuite a acelor zile 
de lucru! 

d) Un alt motiv, de ordin sufletesc naţional, pentru aban
donarea Calendarului vechiu, este următorul: „ 

Noi, Românii prin naştere, suntem astăzi majoritatea mare 
a populaţiei acestei ţări, aş putea zice: suntem elementul al
cătuitor de stat. Prin urmare nu mai poate exista teama, că 
adoptarea Calendarului Gregorian ar putea influinţa, în chip 
defavorabil, naţionalitatea ori religia noastră. 

Izolarea de cătră alte popoare ori culte religioase, prin 
menţinerea Calendarului Iulian — ca un mijloc de censervare 
şi apărare, în trecut, a naţionalităţii şi religiei noastre — nu 
mai are nici un rost! Din potrivă! Noi avem astăzi tot inte
resul ca, adoptând Calendarul Gregorian, să facem să dispară 
o barieră de despărţire, deschizând poarta de intrare în sinul 
bisericii şi al neamului, acelora, pe cari deosebirea calenda
ristică i-ar mai reţinea delà acest pas. 

7. Pentru toate aceste motive, şi după-ce Calendarul 
Gregorian a fost adoptat şi în viaţa civilă a Statului român, 
mi-se pare, că ar fi contrar tuturor tradiţiilor de progres, de 
avansare, de occidentalizare şi modernizare, ale bisericii noa
stre unite, dacă nu am grăbi, din partea noastră, abandonarea 
Calendarului Iulian, pentru a pune poporul nostru, şi în cât 
priveşte zilele lui de praznic, în ensemblul tuturor popoarelor 
din Apus, şi pentru a realiza, în acest chip, dorinţa exprimată 
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încă de Conciliai din Niceea, de a se vedea toţi creştinii ser-
bătorind deodată zilele de praznic bisericesc. 

8. întrebarea firească, ce urmează să ni-o punem, este: 
abandonând Calendarul iulian, cu ce îl vom înlocui? 

Ne putem gândi oare la acceptarea unei reforme mai 
ample, mai radicale, să zicem: mai practice, a măsurării şi 
împărţirii timpului, conform unor proiecte ce s'au ventilat prin 
reviste şi la congrese de specialitate, ori ne vom mărgini, 
pentru moment, la adoptarea Calendarului Gregorian (tale-
quale, ori cu mici modificări!) —făcând acuma, pentru a veni 
î i concordanţă cu acest Calendar, saltul de 13 zile, cari re
prezintă diferinţa de azi dintre cele două Calendare? 

Ne vom gândi oare, d. p., la reforma propusă de Heese, 
delegatul Peruvian la Congresul ştienţific din Santiago, carele 
contempla, să se împartă anul în 13 luni, fiecare lună având 
câte 28 de zile şi fiecare zi din septâmână avându-şi data sa 
constantă? Lunia ar fi totdeauna la 1, 8, 15, 22; Marţa la 
2, 9, 16, 23 etc. din fiecare lună! 

Sau, ne vom gândi la reforma concepută de Armelin, 
un discipol al astronomului Flamarion, şi ale cărui idei ar fi 
fost admise într'un congres calendaristic ţinut la Liège în 1914 
— precum urmează: 

a) Anul civil comun este de 364 zile, împărţit în 4 cuar-
tale à 91 zile, resp. 13 septămâni, începându-se cu Dumineca 
şi sfârşindu-se cu Sâmbăta, iar lunile din fiecare cuartal fiind 
de câte 30, 30 si 31 zile. 

b) Lunile Ianuarie, Aprilie, Iunie şi Octomvrie încep în 
fiecare an cu Dumineca şi se termină Luni; Februarie, Martie, 
August şi Noemvrie încep cu Marţi, se termină cu Miercuri, 
iar lunile Martie, Iulie, Septemvrie şi Decemvrie încep cu Joi 
şi se termită cu Sâmbătă. 

c) Ziua din septămână are pentru totdeauna aceeaş dată 
de lună. 

Acest proiect, complectat cu oare-cari propuneri, ab
solut necesare pentru realizabilitatea lui (d. p. cum se va 
intercala ziua a 365-a, resp. a 366-a din anii bissectili? 
etc.) a fost înaintat şi conferenţei reprezentaţilor bisericei or
todoxe delà Constantinopol, din partea delegaţiei bisericei 
ortodoxe româneşti, pentru a se ţinea seamă de ti la timp şi 
prilej potrivit. — Tot delegaţia românească delà Constanti
nopol, (Drrii P. Drăghici şi Arhim. I. Scriban), au întocmit 
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conform ideilor de mai sus, un „Calendar vecinie", din care 4 
exemplare tipărite mi-lea pus la dispoziţie, cu multă dragoste, 
deodată cu broşura sa, amintită mai sus, Dl P. Drăghici. 

Ori cât de simpatice ar fi aceste şi alte propuneri de 
reforme calendaristice, cari au desigur oare-cari combinaţiuni 
de mare utilitate practică, deşi cu schimbări radicale şi cu 
norme de corecturi viitoare, puţin elegante, totuşi credem, că 
nu se poate intra în discuţie asupra lor. Cestiunea poate fi 
de competenţa numai a unui mare aeropag internaţional, oria 
unei autorităţi mondiale, cum ar fi sf. Scaun delà Roma, unde, 
pe cât ştiu, chestiunea este în discuţie încă de multă vreme. 

In senzul expus mai înainte, s'a declarat şi Conferenţa 
delà Constantinopöl, care s'a gândit la conchemarea de ur
genţă „a unei conferenţe mondiale, ţinute cu concursul .oame
nilor de ştiinţă şi de specialitate", iniţiativa conchemării având 
să o iee „în numele bisericii ortodoxe întregi, înaltul Scaun 
Patriarhal Ecumenic din Constantinopöl, adresându-se în pri
vinţa aceasta cătră Liga Naţiunilor" (v. broş. Dlui P. Drăghici 
pag. 15). 

9. Rămâne să examinăm deci posibilitatea înlocuirii Ca
lendarului vechia cu cel Gregorian tale-quale, ori cu oare
care modificări, ca d. p. cu norma de intercalare pentru viitor,, 
ce a fost propusă la Constantinopöl, de cătră delegaţia româ
nească, şi anume, ca: din 9 ani seculari, 7 să fie comuni, şi 
2 să fie bissectili, şi anume, aceia cari, împărţind numărul, 
anilor seculari cu cifra 9, dau în rest cifra 2 sau 6. 

Despre norma de intercalate a diferenţei dintre anul 
civil-bisericesc şi cel astronomic fixată de P. Gregoriu XIII 
am vorbit mai sus. —Pentru a şterge şi diferenţa ce s 'armai 
naşte la aproximativ 4000 de ani (mai exact: la 3200 ani!) 
reforma Gregoriană prevede o nouă corectură, la anul 4000. 
Conform normei generale, anul 4000 (ale cărui doue cifre delà 
Început sunt divizibile cu 4) ar trebui să fie an bissextil, dar 
atât el, (anul 4000), cât şi multiplii lui (a. 8000, 12000, 16000 
etc.) vor face excepţie, remânând ani comuni! 

Diferenţa abia perceptibilă ce va mai rămâne, va mai da 
o zi de diferenţă, la anul 40.000! 

O mică comparaţie între aceste două formale, amintite 
aci, dovedeşte, că formula propusă la Constantinopöl nu re
zolvă problema diferenţei mai bine, decât formula Pontificelui 

2 
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Gregeriu XIII, cu deosebirea, că aceasta din urmă este mult 
mai simplă, mai perfectă şi mai elegantă, decât formula dele
gaţiei româneşti delà Constantinopol. 

10. Următoarea tabelă delà a 2000—10.000 dovedeşte 
aceasta afirmaţie, în chip mai mult decât elocuent, Ia prima 
vedere şi fără de altă discuţie! 

Iată anii seculari, cari vor trebui să remână ani comuni 
resp. ani bissextili, după ambele formule: 

Anii seculari vor fi ani comuni, de 365 zile, cu următoa
rele excepţii; eari vor fi deci bissextili: 

Formula formula Formula formula 
P. Gregoriu XII!; delà Cpol. P GregoriuXHI; delà Cpol. 

a. 2000 2000 a. 9600 9600 
2400 2400 10000 10100 
2800 2900 10400 10500 
3200 3300 10800 11000 
3600 3800 11200 11400 
4400 4200 11600 11900 
4800 4700 12400 12300 
5200 5100 12800 12800 
5600 5600 13200 13200 
6000 6000 13600 13700 
6400 6500 14000 14100 
6800 6900 14400 14600 
7200 7400 14800 15000 
7600 7800 15200 15500 
8400 8300 15600 15900 
8800 8700 16400 16400 
9200 9200 16800 16800 
La a 10.000 diferenţa Calend. Iulian ar fi de 68 zile! 
11. In connexiune cu adoptarea Calendarului Gregorian, 

reclamând însă o atenţiune specială, este cestiunea serbării 
Paştilor. 

De sigur, se poate discuta, dacă nu cumva ar fi potrivit, 
ca ziua de Paşti să fie fixată pe data cea mai apropiată (ad
misibilă din partea vechilor canoane paschale) de ziua ade
vărată a învierii Mântuitorului, carea ar fi fost după calculaţii 
astronomice precíze, corespunzător Calendarului Iulian, pe 
atunci în vigoare, ziua 5 Aprilie a. 33 al erei creştine. 

Dar şi această cestiune reclamă o înţelegere comună a 
tuturor cofesiunilor creştiue, a cărei posibilitate încă nu este 
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de prevăzut, în timp apropiat. — Din punct de vedere practic 
însă: pentru prăznuirea în aceeaş zi, din partea tuturor confe
siunilor, a zilei Paştilor, cestiunea aceasta, prin adoptarea Ca
lendarului Gregorian şi reţinând canonul pascal al Conciliului 
delà Niceea, se simplifică în chip foarte simţitor. Pentrucă, 
dispărând diferenţa de Calendare, va dispare, până la cazuri 
foarte rare, şi diferenţa de până acuma dintre ziua Paştilor 
din biserica orientală şi cea apuseană, aşa că Pastile ambelor 
biserici vor coincide mult mai adeseori, decât până acuma. 

Pentru a asigura însă pentru totdeauna aceasta dorită 
coincidenţă va fi nevoie de o revizuire şi, de o mică schimbare, 
în tabela numerilor păscăliei, ceea-ce este de sine înţeles! Or, 
problema aceasta încă a fost studiată şi până acuma. Nu voiu 
aminti doar, de cât proiectul colonelului sârb L. Ouzoun-Mir-
kovitch, carele a publicat o tabelă a Paştilor iuliane, adaptate 
Calendarului Gregorian, de pe anii 1900—2100. Tabela aceasta 
se conformează, în ce priveşte ciclul lunar şi epactele, cu 
epactele occidentale, menţinând însă ciclul solar, litera paştilor 
etc. — Broşura citată a lui Ces. Tondini de Quarenghi apre
ciază astfel tabela colonelului sârb: 

„Aceasta tabelă pascală are un caracter absolut propriu. 
Trebue să declarăm, că, dacă autorul a intenţionat să pună de 
acord Calendarul bisericesc ortodox cu firmamentul, împru
mutând cât mai puţin delà Apus, acest scop şi-l'a ajuns întru 
toate. Tabela lui permite să fie adoptat în tot momentul Ca
lendarul Gregorian, fără să fie cât de puţină greutate în de
terminarea Paştilor. Iată, pentru cari motive, deşi a fost numai 
o încercare, are totuşi o adevărată valoare istorică". (Tondini 
broş. cit. pag. 68). 

12. Remâne de examinat încă: terminal, la care este a se 
introduce sau inactiva Calendarul Gregorian pentru serviciile 
si serbătorile bisericeşti. 

Ca cestiune preliminară: ar fi de dorit un acord cu bi
serica orientală neunită din Regatul nostru, special cu cea 
din Transilvania. — Abandonarea vechiului Calendar şi adop
tarea celui nou, numai din partea bisericii noastre, ar putea 
fi exploatată în potriva noastră — de sigur cu o patentă rea-
credinţă — din partea bisericii neunite, ca o lepădare de „ve
chile obiceiuri", de „legea strămoşească", ca „ungurizare" (de 
ce nu „franţuzire" ori „italianizare" ?) eic. şi, ceeace ar fi mai 
regretabil, dintr'un rău înţeles spirit de opoziţie şi de contra
zicere, s'ar putaa întâmpla, ca să se amâne şi pe mai de-
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parte, adoptarea noului Calendar, spre evidentă pagubă, eco
nomică şi sufletească, a poporului nostru! 

13. Intru cât s'ar ajuuge la un acord, ori întru cât s'ar 
putea cunoaşte de airea inte.iţiunea, eventual chiar hotărîrile 
definitive ale bisericii neunite, aş propune ca zi a introducerii 
noului Calendar, respective a suprimării celor 13 zile de dife
renţă, — aşa cum, de altfel, contemplează şi Broşura Dlui P. 
Drăghici — ziua de 1 Octomvrie st. v., în locul căreia se va 
scrie deadreptul 14 Octomvrie, eliminându-se deci zilele 1—13 
Octomvrie. 

Pentru orientarea cenferenţei, notez, că d. p. episcopiile 
rutene din Ungaria Introducând noul Calendar în a. 1916, au 
făcut eliminarea zilelor de diferenţă în ziua de 10 Iunie, (a-
mintirea sf. Martir Timotheiu, episcopul Prusii), aşa, că a doua 
zi a fost prăznuită ziua de 24 Iunie (Naşterea sf. loan Bote
zătorul). Oficiile zilelor 11—23 Iunie st. v. le-a transpus anti
cipative pe zilele feriale dintre 8 Iunie — 23 Iunie st. n. (26 
Maiu — 10 Iunie st. v.). 

Ca motive, în favorul zile de 1 Octomvrie st. v., s'ar putea 
invoca: 

a) Faptul, că însăşi reforma din 1582, a suprimat primele 
zile (5—15) din Octomvrie. 

b) Schimbarea Calendarului iulian cu cel gregorian, pen
tru vieaţa civilă a României întregite, încă a avut loc la în
ceputul unei luni (1—14 Aprilie 1919)! 

c) In silele de 1—13 Octomvrie st. v. nu avem nici o 
serbătoare cu prăznuire publică, şi, sub acest raport, supri
marea primelor zile din Octomvrie este mai puţin dificilă, de 
cât suprimarea aceloraşi zile din altă lună, d. p. din Septem
vrie, când am avea să suprimăm aniversarea Naşterii Prea
curatei Vergure (la 8 Septemvrie), iar Ziua Crucii ar veni 
tocmai pe ziua de schimbare a Calendarului. 

In Mineiul primelor zile din Octomvrie avem numai po
menirile unor sfinţi mai mici, al căror oficiu s'ar transpune, 
combinându-se, conform regulelor tipiconale, cu oficiul sfin
ţilor din zilele 1 4 - 2 7 Octomvrie a Calendarului celui nou.— 
Amintirea sinodului al 7-lea, al 2-le% delà Niceea, care este a 
se face în proxima Duminecă, ce urmează după 11 Octomvrie, 
s'ar celebra chiar în prima zi a noului Calendar, la 14 Oc
tomvrie, care este zi de Duminecă. 
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14. Ca ce$tiune de executare: a) Hotărîrea conferenţei 
episcopeşti va fi a se înainta sfântului Scaun, prin mijlocirea 
Congregaţiei pro Ecclesia Orientali, spre aprobare, b) Se va 
comunica Ordinariatului latin din Iaşi şi vicariatului rutean din 
Şiret, pentru a se alătura acestei acţiuni, resp. a hotărî în 
conformitate cu noi. c) Hotărîrea se va comunica Clerului şi 
poporului, printr'o Enciclică iscălită de cătră întreg corul no
stru episcopesc. 

Dr. V. MACAVEIU. 

Pagini de istorie. 

Cumanii şi episcopia lor. 
(VII.) 

7 . înfiinţarea episcopiei cumane. — Actele primului an. 

Misiunea lui Robert în Cumania a culminat în numirea 
unui episcop pentru Cumanii convertiţi la credinţa catolică. 
Folosindu-se de împuternicirea primită delà Sfântul Scaun la 
31 Iulie 1227, arhiepiscopul de Strigoniu, în calitate de repre
zentant al pontificelui roman, numeşte episcop al Cumanilor 
pe dominicanul Teodoric, între 31 Iulie 1227 şi 21 Martie 1228, 
şi informează pe capul Bisericii despre întregul mers al afa
cerii cumane. Scrisoarea Iui o putem reconstrui din răspunsul 
papii. 

Dumnezeu i-a împlinit dorinţa, prin întoarcerea la cre
dinţă a unei mari mulţimi de Cumani, pentru cari a şi numit 
un episcop în persoana lui Teodoric, din ordinul predicato
rilor, ,bărbat învăţat în legea Domnului şi de o vieaţă exem
plară". Cumanii au fost până acuma un popor nomad, „popor 
rătăcitor şi neaşezat", fără oraşe, fără sate; acum însă au în
ceput să ridice oraşe şi sate, în cari doresc să aibă şi biserici; 
pentru a-i sprijini în această întreprindere culturală şi reli
gioasă, delegatul apostolic r®agă pe Gregoriu IX să-i dea voie 
a aplica indulgenţe, pentru aceia cari vor veni în persoană la 
lucru sau vor trimite ajutoare materiale pentru ridicarea 
acestor clădiri. Afară de aceasta, Robert mai scrie despre 
primejdia ce ameninţă Cumania creştină din partea sultanului 
din Iconium şi a altor păgâni, cari deţin ţările creştine vecine 
Cumanilor; pentru asigurarea creştinismului la Cumani, dele-
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gatul apostolic cere o cruciată împotriva acestor păgâni. Pe 
lângă primejdia păgână, Robert mai vorbeşte despre „alţii", 
cari neliniştesc pe Cumanii convertiţi şi împiedecă întoarcerea 
celorlalţi. Arhiepiscopul mai informeaiă pe papa, că e nevoie 
mare şi de acum înainte de fraţi predicatori în noua plantaţie 
din Cumania, dar provincialul lor din Ungaria se cam împo
triveşte, cu toate că mulţi fraţi se oferă de bună voie şi cu 
bucurie pentru a merge în Cumania; chiar când dă, nu-i dă 
pe aceia pe cari îi cere Teodoric, care-i în stare să cunoască 
pe cei destoinici, ca unul ce a fost provincial al ordinului în 
Ungaria timp de aproape cinci ani, înainte de a fi numit epi-
cop. In sfârşit, primatul mai aduce la cunoştinţa lui Gregoriu 
IX şi faptul că la întoarcerea Cumanilor a luat parte şi râv-
nicul prinţ de coroană Béla, al cărui concurs ar prinde bine 
şi în viitor. 

La toate aceste informaţii, papa răspunde la 21 Martie 
1228, prin trei scrisori: una către Robert, alta către provin
cialul dominicanilor din Ungaria, şi a treia către prinţul de 
coroană. In scrisoarea către Robert, papa îl felicitează pe 
acesta pentru încreştinarea Cumanilor şi aprobă numirea lui 
Teodoric de episcop al Cumanilor întorşi la catolicism. Răs
punzând apoi la cererile delegatului apostolic, Gregoriu IX îi 
dă autorizaţia de a concede indulgenţe până la 100 de zile 
acelora cari vor merge în persoană sau vor trimite ajutoare 
spre a clădi biserici şi case pentru stabilirea Cumanilor con
vertiţi; iar pentru ceice pleacă la cucerirea ţărilor creştine 
dimprejurul Cumanilor, ţări deţinute de sultanul din Iconium 
sau de alţi păgâni, precum şi pentru ceice pleacă împotriva 
acelora cari neliniştesc pe Cumanii întorşi si împiedecă delà 
întoarcere pe ceilalţi, primatul e autorizat să dea indulgenţe 
până la doi ani; predicarea cruciatei se va face unde va crede 
Robert de cuviinţă. In sfârşit, pontificele roman îi mai dă 
voie să deslege de cenzură pe ceice s'au făcut vinovaţi de 
violarea canonului care apără inviolabilitatea individuală a 
clericilor, afară de cazul când ar fi urmat mutilare sau moarte; 
cumcă aici nu e vorba de o călcare a canonului din partea 
Cumanilor, reiese din faptul că această deslegare se referă la 
„ceice pleacă sau au plecat deja în Cumania pro servitio Iesu 
Christi", adecă pentru scopurile arătate mai sus A doua 

*) Hurmuzaki-D«nsuşianu, Documente I, 1 pag. 111. Anul 
1229,' pus de Densuşianu, e greşit. In Bullarium ordinis ff. 
praedicatorum, I (Romae 1729) 27, Nr. 24: „DatHrn Laterani, 
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serisoare a papii, 21 Martie 1228, e îndreptată către provin
cialul dominicanilor din Ungaria, care-i informat de papa 
despre succesul delegatului apostolic în Cumania, unde a nu
mit episcop pe Teodoric, „din ordinul tău", pentru Cumanii 
convertiţi la credinţă. Provincialul şi fraţii din ordinul lui, 
fiind obligaţi prin regulele ordinului să caute mântuirea su
fletelor, trebuie să fie gata a conlucra din toată inima la 
sfânta întreprindere a delegatului apostolic şi a episcopului 
Teodoric. Dreptaceea, nu-i este îngăduit a face greutăţi Ia 
trimiterea fraţilor, mai ales că mulţi din aceştia se oferă de 
bunăvoie spre a fi trimişi la Cumani; niei să nu stingherească 
amestecul lui Teodoric Ia alegerea fraţilor destoinici, deoarece 
episcopul Cumanilor cunoaşte foarte bine pe cei destoinici, 
ca unul ce li-a fost provincial timp aproape de cinci an i 1 ) . 
Cftt priveşte scrisoarea adresată prinţului Bela, papa îl felici-
tează că a întrat şi el cu arhiepiscopul Robert în ţara Cuma
nilor şi a colucrat pentru a aduce la Dumnezeu o parte destul 
de mare a Cumanilor, îndemnându-1 totodată să lucreze şi 
deacuma înainte, pentruca opera măreaţă a încreştinării cu
mane s'ajungă la bun sfârşit 2). 

Acestea-s actele din 1228 privitoare la episcopia cumană. 
Chestiunea duşmanilor de cari sunt înconjuraţi Cumanii şi 
despre care vorbeşte papa în scrisoarea adresată lui Robert, 
este destul de grea şi cere o cercetare deosebită, Aici rele
văm numai partea cronologică: avem deci data sigură a con
firmării celui dintâiu episcop al Cumanilor, 21 Martie 1228. 
Numirea lui din partea delegatului apostolic a avut loc la 
sfârşitul anului 1227 sau începutul anului 12283).' în orice caz, 
noi vom socoti anii episcopului cuman delà confirmarea lui 
din partea papii: 1228. 

XII cal. Április, pontificatus noştri anno secundo<. Prinz Z. V. 
Lobkowitz, Statistik der Päpste (Freiburg i. Br. 1905) 33, n. 179: 
Gregoriu IX, 19 Martie 1227—22 Aug. 1241. Deci, scrisoarea 
către Robert poartă data 21 Martie 1228. 

*) Hurmuzaki-Densusianu, Documente I, 1 pag. 107, Nr. 
LXXXII. 

2) Idem, ibid., pag. 108, Nr. LXXXII1. 
3) Dealtminteri, cronicarul contemporan Albric pune şi 

numirea la 1228, scriind că în acest an: „Archiepiscopus Ro
bertas Strigoniensis de Huagaria novum fecit episcopum in 
Cumania, Theodoricum nomine*, Albrici monachi Trium Fon-
tium Chronica (M. G. SS. XXIII. 291); Pfeiffer, op. cit., pag. 80, 
nota 23. 
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8. Biserica şi duşmanii Cumanilor. 

Din scrisoarea papii către Robert, 21 Martie 1228, iese 
tn relief grija Bisericii catolice nu numai de binele sufletesc, 
dar şi de cel vremelnic şi naţional al Cumanilor, arătând încă 
odată, că „non eripit mortalia, qui régna dat coelestia". Astfel, 
ea îşi dă toată silinţa de a oferi Cumanilor elementele funda
mentale ale civilizaţiei: încetarea vieţii nomade, întemeierea 
de oraşe şi sate, descălecarea în ele a Cumanilor, înfiinţarea 
vieţii de stat european, apărarea drepturilor naţionale şi oero-
tirea împotriva duşmanilor dimprejur. 

Cu privire la aceştia dia urmă se ridică chestia plină de 
nedumeriri: cine sunt duşmanii Cumanilor împotriva cărora 
papa permite lui Robert predicarea cruciatei? Documentul 
pontifical cuprinde două categorii de duşmani: a) sultanul din 
Iconium şi alţi păgâni, cari deţin ţările creştine vecine Cuma
nilor; aici e vorba deci de păgâni; b) dar, afară de aceştia, 
papa mai vorbeşte despre alţii, pe cari nu-i numeşte păgâni 
— infidèles —; ei „răsboiesc pe Cumanii eonvertiţi, şi împie
decă pe alţii să primească credinţa creştină" 1)- Punctul întâiu 
nu pare a prezenta nici o greutate deosebită, duşmanul fiind 
desemnat prin „sultanul din Iconium", iar între ceilalţi păgâni 
din vecinătatea Cumanilor convertiţi, trebuie să înţelegem şi 
pe Cumanii păgâni — poate şi pe Brodnicii din sudul Mol
dovei; despre Mongoli nu poate fi încă vorba. Toată greu
tatea cade asupra categoriei a doua, unde documentul nu ne 
dă nici o indicaţie lămuritoare, afară de notiţele generale că 
duşmanii aceştia sunt creştini, că ei turbură, neliniştesc şi 
răsboitse pe Cumanii convertiţi şi că împiedecă pe ceilalţi 
Cumani delà primirea creştinismului. In lipsă de documente, 

» trebuie să recurgem la neplăcutele ipoteze. 

1) Harmuzaki-Densuşianu, Documente 1,1 pag. 111: profi-
ciscentibus ad recuperandum christianorum terras Cumanis vi-
cinas, quas Soldanus de Iconio vel infidèles alii occuparunt, ac 
cuQtibus contra ilios, qui Cumanos conversas impugnant, et pro
hibent alios ad fidem christianam ventre, remissionem, biennium 
tarnen non excedentem, iuxta devo:ionis affectum, quantitatem 
subsidii et laborem. quern propter hoc sustinuerint, largiaris, et 
indulgentiam et remissionem huiusmodi denunties et denuntiari 
facias ubi videris expedire. 
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Pfeiffer 1), luându-se după Gyárfás 2), crede că e vorba de 
locuitorii creştini din acele părţi ale Ungariei cari au ajuns fn 
contact cu Cumanii imigraţi delà noi, adăugând că musafirii 
aceştia nomazi şi sălbateci nu li erau simpatici nici după 
botez. Deoarece însă Cumanii convertiţi n'au trecut în Un-
garia, ci s'au stabilit în părţile din România cucerite odată de 
cavalerii teutoni, locuitorii creştini ai lui Pfeiffer nu pot fi 
decât Românii, Ungurii şi Saşii arătaţi documentar în aceste 
părţi. Ei bine, ei să fie oare acei duşmani primejdioşi despre 
cari vorbeşte papa, autorizând pe Robert să predice o cruciată 
împotriva lor? S'o creadă cine poate! 

Mult mai probabilă ne pare părerea învăţatului canonic 
bucureştean C. Auner 3 ), care susţine că e vorba de ţarul 
româno-bulgar Asan II (1218—1241), care nu putea privi cu 
ochi buni pe aceşti vasali ai Ungariei, întinzându-se sub 
poalele Carpaţilor în Muntenia şi Moldova, în atârnare de 
coroana sfântului Ştefan, pe când el nutria de mult pretenţii 
asupra nordului dunărean ameninţat de dominaţia maghiară. 
Pe lângă acest motiv politic, mai era şi altul bisericesc: deşi 
nestatornicul şi oportunistul ţar al Bulgariei nu denunţase 
încă unirea cu Sfântul Scaun, totuş relaţiunile între Târnova 
şi Roma începuseră a se reci, şi tendinţa spre desfacere era 
lămurită; pe de altă parte nici papa nu putea da uitării atitu
dinea duşmănoasă a lui Asan fată de imperiul latin de Con-
stantinopol, iar curtea ungară va fi raportat lucrurile din 
punctul său de vedere. Ruptura de mai târziu cu Ungaria şi 
Roma par a confirma aceste bănuieli. In acest context, se ex
plică, de ce ţarul ar fi căutat „să pună stavilă propagării 
creştinismului roman", cum scrie canonicul Auner. 

După un an şi jumătate, Gregoriu IX dovedeşte din nou 
câtă grijă are Biserica şi de binele vremelnic al popoarelor. 
La 1 Octomvrie 1229, papa scrie chiar principilor şi poporului 
cuman, luând sub ocrotirea sa libertatea, independenţa şi drep-

S *) Dr. Nik. Pfeiffer, Die ungarische Dominikanerordens
provinz (Zürich 1913) 81. 

2) Gyárfás István, A Iász—Kunok története, II (Kecskemét 
1873) 222, c i tat d e Píeifier, l o c . cit . 

3) C. Auner, Episcopia Milcoviei, in Revista catolică, I 
(Bucureşti 1912) 547. Nu putem însă admite, cu toată stăruinţa 
dlui D. Onciul, că imperiul Asenizilor s'ar fi întins vreodată şi 
în partea de nord a Dunării; aici ţarul Asan n'a avut »drepturi 
de suveran propriu zis", ci numai pretenţii. 
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turile lor, cari au fost iarăş atacate de către cineva. „Pentruca 
noua plantaţie, care n'are încă rădăcini adânci, să nu se usuce 
din pricina vreunei lovituri turburătoare, am crezut de cuviinţă 
s'o înconjurăm cu zidul ocrotirii apostolice". Dreptaceea, pon
tificele roman ia sub protecţia sa specială persoanele, bunu
rile şi ţara Cumanilor, „oprind sever ca cineva să îndrăznească 
a-şi aroga stăpânire peste voi şi ţara voastră, sau a vă im
pune jugul robiei din pricina că v'aţi întors la Hristos, hotărind 
ea în frica lui Dumnezeu să vă bucuraţi de toată libertatea 
voastră de mai înainte". Spre acest scop, Gregoriu IX con
firmă actul de danie feudală, făcut de Andreiu II cu consim-
ţimântul fiului său Bela, relevând libertatea, imunitatea şi 
paşnica stăpânire a pământului, după cum a fost prevăzut în 
bula de aur a regelui ungar, şi luându-le toate sub protec-
ţiunea sa specială, aşa că cine se va atinge de ele, se atinge 
de Scaunul Apostolic 1)-

Părintele Auner crede că şi aici, şi mai aies aici, e vorba 
despre Asan II, ţarul Bulgariei*). Comparând însă documentul 
acesta cu cel precedent, am ajuns la convingerea că nu se 
poate apăra identitatea îatre turburătorul de aici al Cumanilor 
şi duşmanul de acolo. Intr'adevăr, în documentul din 21 Martie 
1228 e vorba de un duşman care nu se bucură de convertirea 
Cumanilor şi care caută să împiedece încreştinarea celorlalţi, 
pe când în documentul de faţă turburătorului ii convine în
toarcerea acestor păgâni, deoarece ei se face stăpân peste cei 
convertiţi, iar aceştia devin robii lui; acolo duşmanul e ame
ninţat cu o cruciată, aici papa se mulţumeşte cu o poruncă 
severă; acolo nu se atinge actul de învestitură feudală a Cu
manilor, aici Gregoriu IX relevă drepturile, imunităţile şi liber
tăţile prevăzute în acel act şi călcate de cel vizat. Astfel stând 
lucrurile, pare sigur că în documentul din 1 Octomvrie 1229 
papa are în vedere pe Unguri. Pentru casa regală a Ungariei, 
încreştinarea Cumanilor era o mare bucurie, fiindcă prin 
aceasta îşi vedea puterea mărită, întru cât convertiţii deveniau 
vasalii ei; deaceea, departe de a pune piedeci, curtea ia parte 
activă la opera de convertire a acestor păgâni; principele 
moştenitor reprezintă ca naş pe Andreiu II la marele botez 
din Cumania; regele Ungariei arăta în chipul acesta marea 

x) Hurmazaki-Densuşianu, Documente I, 1 pag. 112—3. 
2) C. Auner, ibidem. 
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sa bucurie 1 ) . Mai ales Bela, care domnia ca rex ianior peste 
părţile ardeleneşti 2 ) şi ţinutul cucerit de cavalerii teutoni In 
Muntenia şi Moldova s)> avea tot interesul de a atrage la 
creştinism şi pe ceilalţi Cumani. Şi în bulla de aur din 1227, 
prin care Andreiu II şi principele Bela dăruiau teritoriul teuton 
Cumanilor convertiţi, erau garantate toate drepturile, imuni-
tăţile şi libertăţile naţionale ale Cumanilor, in cadrele vasali
tăţii. Se vede însă că, în răstimpul delà 1227 până la 1229, 
Ungurii nu prea respectau aceste drepturi, prefăcând încetul 
cu încetul vasalitatea în robie, aşa că principii Cumanilor au 
fost siliţi să recurgă la papa, prezentându-i actul de danie 
regală din 1227 şi cerând confirmarea iui din partea pontifi
celui suveran; ei.se plâng — cum rezulta din răspunsul papii-
— că, fiindcă s'au făcut creştini, îşi pierd libertatea de care 
se bucură Cumanii păgâni, in acest context se înţeleg aşa 
de bine cuvintele lui Gregoriu IX: „oprim sever ca cineva 
să-şi aroge stăpânire peste voi şi ţara voastră, sau să vă im
pună jugul robiei din pricina cu v'aţi întors la Hristos". 

Dr. IOAN FERENŢ. 

însemnări . 

„ P l o a i e d e r o z e " : I n t e r v e n ţ i i l e s f i n t e i T e r e s a . 
Dumnezeu face şi astăzi minuni prin sfinţii săi. Se sem

nalează în special o mulţime de daruri extraordinare sufle
teşti şi trupeşti, obţinute prin intrepunerea Fericitei Teresa 
de Pruncul Isus (născ. 2 Ian. 1873 f 30 Sept. 1897 în Lisieux, 
Franţa, beatificată în 29 April cor.). Au apărut până acum 6 
volume mari, cari conţin o mulţime nespusă de cazuri de vin
decări, de ajutoare în fel de fel de mizerii temporale etc. 
Mulţi se roagă şi la noi acestei fericite, care promise înainte 

J) Commentariolum de provinciáé Hungáriáé originibus, 4; 
ed. Pfeiffer, op. cit., pag.. 145: Andreiu II împlineşte (prin Bela) 
fancţiunea de naş la botezul lui Bjrtz-Membrok *non sine magno 
gaudio*. 

2) Hurmuzaki-Densuşianu, Documente I, 1 pag. 121 Nr. 
XCIV: Nos (Bela, Dei gratia rex, primogenitus regis Hungáriáé), 
positi in Iransilvanis partions" (1231). 

3) Andreiu II dă ţinutul acesta Cumanilor convertiţi, »Belae 
regis, primogeniţi sui, accedente consensu*, Hurmuzaki-Densu
şianu, Doc. I, 1 pag 113 Nr. LXXXVIII. 
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de moarte, că „îşi va petrece cerul, făcând bine pe pământ". 
Crezând, că facem un bine multor inimi întristate, multor su
flete, cari au nevoe de ajutor, vom tipări număr de număr ca
zuri de graţii făcute de „mica Teresa", culese la întâmplare 
din al 6-lea volum întitulat Pluie des Roses (Ploaie de roze). 
Fiind îneă în vieaţă F. Teresa a spus: »După moartea mea 
voiu face să cadă o ploaie de roze", înţelegând prin limbajul 
acesta poetic, că va revărsa pe pământ o mulţime infinită de 
binefaceri. Ea şi-a ţinut promisiunea, cum se va vedea din 
cele următoare. (Pluie des Roses, VI. Imprimerie Saint Paul. 
Paris, 6 Rue Cassette (Vie). p a g . 187, 246, 274, 518). 

„ U n copi l de t re i an i v indeca t de m e n i n g i t ă t u b e r c u l a r ă " . 
Saint-Denis la Chevasse (Vendée), 16 Februarie 1921. 

Vin, cu inima plină de bucurie, să Vă mărturisesc recu
noştinţa ce o avem noi toţi faţă de Sora Teresa de Pruncul 
Isus. Iată cum a vindecat ea pe nepotul meu de trei ani Ar
mand Maudet. El se bolnăvi la 2. I. 1921. Opt zile de-arândul 
medicul crezu, că are o simplă gripă, însă copilul se plângea 
mereu de cap, şi în sfârşit se recunoscu, că e cazul unei me
ningite tuberculare. Vai, răul era fără leac şi medicul declară, 
că micuţul nostru e pierdut. 

De fapt, forţele îi slăbiră, nu mai putea lua nici un nutre-
mânt şi nu vorbia decât cu mama sa, foarte rar, şi totdeauna, 
ca sâ-i spună cum sufere. Atunci ne sosi răspunsul delà Car-
melul din Lisieux, unde am cerut să se facă rugăciuni. Moa
ştele trimise au fost puse pe bolnav şi în ultima zi a novenei 
făcute de Cârmei, micul nostru muribund se însufleţi dintr'o-
dată. El, care părea, că nu ne recunoaşte, începu să ne pri
vească şi s i ne suridă; îşi recapătă graiul şi îşi ceru jucăriile. 
Tatăl său, mama sa, bunică sa, o mătuşă şi cele 2 surori 
ale sale erau presenţi, când se produse transformarea aceasta 
extraordinară. Deatunci copilaşul se întări din zi în zi. As
tăzi complect restabilit, el spune tuturor, că I-a vindecat Sora 
Teresa şi în fiecare seară nu adoarme decât cu imaginea ei 
la inimă. 

Ce graţie mare a acordat mica D-voastră sfântă surorii 
mele, conservându-i singurul băiat, pe care-1 mai avea. Noi 
cu toţii îi mulţumim de mii de ori si nu o vom uita niciodată. 

Dna Limousin, mătuşa copilului. 
Urmează certificatul medical, atestând, că micul Armand 

Maudet: „era atacat de meningită tuberculară, afecţiune, al cărei 
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pronostic este totdeauna fatal". Verdictul acesta fuse con
firmat de un coleg chemat spre consultare. 

„Atunci starea copilului era atât de gravă, fncât familia 
fu avertizată de iminenţa decesului. Brusc, urmă vindecarea şl 
bolnavul este acum sănătos." 

„Cu toată conştiinţa", conclude doctorul, „eu trebuie să 
afirm, că vindecarea aceasta nu este datorită procedeurilor 
medicale adoptate. In starea actuală a ştiinţei eu nu cu
nosc nici unul capabil de a atenua ori a vindeca boala a-
ceasta. Prin urmare trebuie să vedem în faptul acesta o in-
tervenţiune supranaturală". 

Dr. Foucaud, din Chavagnes-en-Paillers (Vendée). 
In Noemvrie 1922 o scrisoare confirmă starea de sănătate 

perfectă, de care se bucură micul Armand, căruia nu i-a rămas 
nici o urmă din boala cea grea. 

Vindecare de febră tifoidă în M e x i c o . 
Guadalajara, Mexico. 2 I. 1920. 

In luna lui August 1919 am ajuns Ia marginea groapei, 
pe urma unei febre tifoide de o gravitate extremă. Ne mai 
având nici o speranţă omenească de vindecare, am inve-cat 
pe mica Sora Teresa de Pruncul Isus, promiţându-i, eă voiu 
da publicităţii vindecarea mea, dacă mi-o va obţine. 

M'am vindecat între împrejurări surprinzătoare, fără a 
mai păstra nici o urmă din boala aceasta, de comun teribilă 
în consecinţe. 

Alătur, de sprijin al declaraţiunii mele, certificatul medical 
şi mulţumesc din adâncul inimei cereştii mele binefăcătoare. 

Maria Eva Santoscoy. 
Certificat medical. 

In calitatea mea de medic chirurg, autorizat legal, cer
tific că Dşoara Maria Eva Santoscoy fu atinsă de febră ti
foidă mortală şi-i declar vindecarea cu adevărat miraculoasă. 

Aceasta, pentru scopul pre care-1 va judeca convenabil 
interesata. Dr. Ioachim Santoscoy. 

Vindecarea unui medic , de carie canceroasă. 
Madrid. Spania 2 X 1920. 

Recunoştinţa, care o datorez eu personal Surorii Teresa 
de Pruncul Isus nu-mi permite să las tăinuită graţia unei 
vindecări miraculoase, datorită intrepunerii ei. 

Se tratează de un medic din provincia Burgos, venit la 
Madrid să se opereze de un teribil abces de rae la falcă, con* 
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tras pe urma unei contracţiuni dentare. Caria canceroasa Ii 
atacă osul şi sermanul om trebui să se resemneze la depăr
tarea fălcii. Insă în decursul operaţiunii se produse o emora-
gie atât de abondentă, încât chirurgul se opri la mijlocul ei, 
lăsând-o neisprăvită. Se trata de a scoate o bucată de os 
cariat, dar inflamarea obrazului ajunse atari proporţii, că nu 
se putea visa la reînceperea operaţiunii întrerupte, care oferia 
riscul unei noue emoragii. Bolnavul, după 2 luni, aştepta 
înzadar o ameliorare, când eu am fost chemat la el, între îm
prejurările aceste, să fac o devoţiune a Inimii Domnului. Pro
fitai de ocaziune, ca să~î dau un chip al Surorii Teresa, pe 
care şi-1 aplică seara pe obraz. In ziua următoare, spre sur
prinderea profundă a medicului, care făcea pansamentul obiş
nuit, osul cariat îi căzu de sine in mână, fără se provoace 
cea mai mică durere pacientului. In decursul zilei umflătura 
diminua şi medicul plecă înapoi la Burgos, decis să facă cu
noscută tuturor pe „mica sfântă", căreia îi datora vindecarea 
sa minunată. Don Pedro Monmousseau 

f. vicar in Simeon de Zara. 

„ E u voiu veni să te ajut în ceasul morţii". 
Levallois-Perrct (Seine), 23 II 1922. 

Eu sunt sora D-nei Müller, din Hénin-Liétard (Pas-de
Calais) moartă în 13. XII 1921 dupăce s'a pus sub scutul 
Surorii Teresa de Pruncul Isus. Voesc să vă istorisesc dulcea 
interventiune a micei sfinte în favorul ei. 

Trei săptămâni înainte de moartea sa scumpa noastră, de
functă văzuse pe Sora Teresa, care îi zise surîzându-i: „Eu voiu 
veni în curând să te caut". Inse bolnava, privind rozele fru
moase, pe care le ţinea sfânta în mână, o rugase; „O Sora Te
resa risipeşte şi peste mine o roză frumoasă de vindecare". 
De răspuns, amabilă Carmelitană zise surorii mele: „D-ta nu 
te vei mai vindeca, însă eu voiu veni să te ajut în ceasul 
morţii*. Şi de fapt iubita noastră bolnavă se stinse fără du
rere. Preotul veni să o cerceteze în toate zilele. Ultima dată, 
cum ea nu răspundea nimic, bărbatul său o întreba dacă 
aude; atunci ea ridică degetul şi ochii spre cer şi muri aşa, 
privind în sus . . . Un surîs fericit rămase pe faţa ei şi se pă
rea că doarme dulce.— Mama mea, neştiind să scrie, mă în
sărcinează pe mine, să vă istorisesc graţia aceasta şi să o 
semnez din partea ei. 

D-na Régulier, sora defunctei. D-na Fougères, mama ei. 
D-na Quinton prietină a familei, care deja notase faptul la Cârmei. 

(ic.) 
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Mişcări re l ig ioase în Cehoslovacia. La congresul eu
haristie internaţional ţinut la Paris din 3 până la 8 Iulie a. c. 
republica cehoslovacă a fost reprezentată prin episcopul slovac 
Knietko, prin abatele Zavoral, savantul superior ai mănăstirii 
Strahov din Praga şi membru de onoare al „Asociaţiunii" 
noastre, precum şi prin canonicul I. Hanus, directorul de pro
pagandă cehoslovacă în străinătate. Acesta din urmă a parti
cipat şi la congresul internaţional de etnologie religioasă din 
Viena, congres présidât din 11 până Ia 16 Iulie a. c. de Mgr. 
Seipel cancelarul Austriei, presum şi de Cardinalul Piffl, ar
hiepiscopul Vienei. Două zile mai apoi canonicul Hanus a re
prezentat în fruntea a 200 orel-i (gimnasti) republica cehoslo
vacă la congresul internaţional al gimnastilor de pe câmpul 
lui Marte din Paris, congres présidât de Cardinalul Dubois. 
Din 3 până la 7 August a. c. acelaş canonic, însoţit de preo
tul Dvecka, a asistat la congresul naţional catolic din Bir
mingham. Tot ce a avut Angiitera catolică mai de seamă a 
fost de faţă In acest congres présidât de Cardinalul Borne 
arhiepiscop de Westminister. Aici preotul Dvecka a înfăţişat 
într'o expunere clară situaţia religioasă a Cehoslovaciei au 
participat şi la „Summer Sehol" din Cambridge, unde s'a dis
cutat chestiunea papalităţii sub toate aspectele. — Protestanţii 
din Cehoslovacia (Fraţii Bohemi, Luteranii Slovaci, Baptiştii 
şi Metodiştii) încă vreau să se organizeze într'o federaţiune 
a bisericilor protestante din Cehoslovacia, fără deosebire de 
sectă sau de naţionalitate. Iară noi, noi catolicii români si în 
special „uniţii", ce facem? Delà congresul preoţesc din Cluj 
a adormit totul. E nevoe de mai muită viaţă în sinoade şi în 
conferinţele preoţeşti. (ig.) 

* 
Haosul biserici i ruse : a ş a numi ta „biser ică v ie" . Nr. 8 

din 31 August 1923 al revistei „L'Europa Orientale" din Roma 
aduce câteva studii asupra chestiunii religioase în Rusia. Cel 
dintâiu studiu se datoreşte dlui N. A. Berdijaev şi e întitulat 
„Biserica vie şi renaşterea religioasă a Rusiei". Al doilea e 
„Cierul ortodox rus şi catolicismul" de Glieb Verchovskij. Al 
treilea e despre biserică şi intelectualii ortodocşi faţă de bol
şevici, datorit lui Nicolae Glubokovskij. AI patrălea, în sfârşit, 
e despre creştinătatea ortodoxă si revoluţia rusă de L. Kar-
savin. Prin a dovedi odată mai mult halul în care ajuns pra-
voslavia rusă, reţinem din studiul cel dintâiu următoarele: 
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„Biserica vie se prosterne înaintea t Cesarului" ateu, dă pute
rea spirituală în manile statului, face din ierarhie un instru
ment al celui mai ateu dintre State, manifestă un spirit pro
letar, înjositor de umil şi servil, şi mai pre sus de toate iu
beşte „lumea" şi ceeace vine din „lume". Ea scrie făţarnic pe 
stindardul ei: libertate şi confiscă libertatea convingerilor re
ligioase. Ea stă nu numai în serviciul Statului ateu, ci şi în 
al „culturei" şi ai raţionalismului anticreştin. Crezul său e 
marxismul, iar principalii apostoli sunt un Ciadajer şi Chom-
jacov, nu Dostoievskij şi Soloviev, ci Bielinskij şi Cernis-
cevskij, Plechanov şi Lenin. „Biserica vie" e rasputi.nismul 
epocei revoluţionare, putrefacţiuaea spiritului. In ea episcopii 
şi preoţii sunt puşi de organele administrative ale Statului 
politic. Mobilul principal în acţiunile acestei biserici sunt: 
pofta trupului, invidia, ura şi răsbunarea. Toate relaţiunile so
ciale sunt otrăvite. Om nu se mai încrede în om. Şi e răs-
boiul tuturor contra tuturor. — Autorul (H. A. Berdijaev) se 
consolează, ce e drept, că după desastrul provocat de această 
„obscina" religioasă, ca şi în ţerile europene, în special în 
Franţa, după marea revoluţie delà sfârşitul veacului al 18-lea, 
va urma o splendidă renaştere catolică pentru regenerarea nu 
numai a Rusiei, ci a întregei omeniri bolnave. (ig.) 

* 
Piedici la un i rea biser ici lor . De unde vine aversiunea 

pravoslavnicilor Ruşi de Roma, centrul firesc şi dumnezeesc 
al unităţii creştine? 

Din ura lor pentru Poloni, cari înfăţişau credinţa cato
lică a Romei vechi. 

Toate clasele soGiale ruseşti, dar în special cercurile bi-
sericei pravoslavnice ruseşti au cele mai strajnice prejudiţii 
contra Polonilor. Aceste prejudiţii se exprimă nu cu ură, ci 
cu sentimentul unui neînvins dispreţ; e un fel de aversiune 
spirituală organică, Inoculată de secole în subconştiinţa fie
cărui bun Rus. 

Aceasta s'ar putea dovedi în multe chipuri. Unul, după 
părerea noastră, e însăşi diversitatea de rassă a acestor două 
naţiuni. Polonii sunt Slavi puri. Ruşii sunt un amestec de cele 
mai felurite neamuri unificate prin cultura religioasă comună. 
In lupta seculară dintre Moscova şi Polonia stimulentul per
manent de ură era diversitatea riturilor. De când e Rusia 
Rusie, totdeauna credinţa polonă se înfăţişă în forma ritului 
latin; crucea latină a fost întotdeauna semnul duşmanului ce-
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lui mai apropiat şi mai urgisit, şi au fost răsboaie sfinte cele 
purtate pentru liberarea Rusiei occidentale (Ucraina şi Albo-
rusia) de sub jugul polon şi de „eresia latină". 

Legăturile seculare dintre Rusia şi Polinia au înrădăci
nat în Ruşi convingerea că sufletul polon e esenţial nesincer, 
falş, şi chiar astăzi în limba rusă cuvântul „polon" însem
nează perfidie şi făţărnicie. Delà corespondenţa lui Ivan cel 
Teribil cu principele Kurbski şi până la scrierile lui Dosto-
jevskij şi autorii cei mai noui, literatura rusă nu cunoaşte alt 
tip de Polon ca cel îngâmfat, ipocrit şi trădător. Şi de ima
ginea Polonului Rusul n'a putut despărţi conceptul catolicis
mului roman şi-i atribuie acestui catolicism calităţi pur ne
gative ca religiei educatoare a duşmanului său secular. Iată 
pentru ce se tem preoţii ruşi, cari primesc adevărul doctrinei 
catolice, să între în legături organiee cu biserica romană. 

Având în vedere experienţa unirei religioase delà Brest 
din 1596, în urma căreia clerul latin al Polonilor, în 
contrazicere cu intenţiunile şi promisiunile Sfântului Scaun, 
sfârşi cu desnaturalizarea ritului rus oriental si cu desnatio-
nalisarea Uniţilor, clerul rus, suspectând şi acum pe Sf. Pă
rinte delà Roma de simpatii oculte pentru polonii săi latini, 
refuză se asculte şi să urmeze invitaţiunile şi promisiunile 
cele mai solemne ale Vaticanului. „Să admitem to tuş i zic^a-
ceşti clerici pravoslavnici, că Papa, vicarul lui Hristos, e sin
cer în gândurile, cuvintele şi forţele sale de deferentă faţă de 
tezaurele tradiţiilor orientale, dar politicianii latini sunt mai 
tari decât el si el nu e în stare să-i tină în frâu: pentrucă el 
în înteaga ierarhie bisericească a Occidentului e unicul care, 
ca tatăl creştinătăţii întregi, se simte de asupra diferitelor ri
turi şi poate trata cu egală iubire sacrele tradiţii ale Orien
tului ca şi ale Occidentului". (Vezi Glieb Verckovskij, II clero 
russo ed il cattolicismo, nella rassegna „L'Europa Orientale" 
anno III 31 Agosto 1923 No. VIII. Roma, pag. 457). /. G. 

Predică pe Dumineca săptămânei a Il-a 
după înălţarea Sf. Cruei. 

»Iubiti pe inimicii voştri, şi faceţi 
bine*. (Luca c. 6, 31). 

In vorbirea de pe munte Isus a vestit o lege nouă 
cu mult mai perfectă decât ceea a Vechiului Testament. 
Superioritatea acestei învăţături nouă se vede din îm-
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p re ju ra rea , că o ves teş te nu Moisi ci S tăpânu l lui, nu 
un profet ci învăţă torul şi regele profeţilor, nu numai 
un prietin al iui Dumnezeu , ci chiar Fiul lui D u m n e z e u , 
ca re din veci e în sinul Tatălui , o ves teş te Isus Hristog. 
E lesne de înţeles astfel, că noua lege e mai luminoasă , 
mai convingătoare şi mai plină de mângăer i , decâ t ceea 
veche , fiindcă prin ea sun tem ră scumpăra ţ i şi împăca ţ i 
cu D u m n e z e u şi t o t ea ne mijloceşte şi graţia care n e 
dă put inţa să împlinim celea p ropuse . 

Inoirea cea mai î n s e m n a t ă e chiar po runca de -a 
iubi pe duşmanii noşt r i . Ce e d r ep t , şi în Legea veche 
a porunc i t Dumnezeu , să iubim pe aproape le , dar fari zeii 
au tă lmăci t greş i t înţelesul cuvântului » ap roape le* refe-
rindu-1 numai la evrei şi astfel au învăţat , că p e ceialalţi 
e ie r ta t să-i ureşt i 

D u p ă învăţă tura lui Isus p e duşmani t r e b u e să-i 
iubim cu inima, cu vorba şi cu fapta. 

Inima es te lăcaşul iubirei ori al urei şi t o t o d a t ă e a 
es te izvorul binelui ori al răului ce-1 zicem sau îl facem. 
Gura vorbeş t e din prisosinţa inimei; dacă inima ni e s t e 
plină d e amărea lă faţă de ap roape le nost ru de b u n ă 
s eamă nu vom vorbi b ine despre el şi nici nu ne vom 
ruga pen t ru dânsul. Nici nu ne p u t e m hotăr î să-i facem 
bine , când în inimă numai rău îi dor im. Se înşală a m a r 
cine c rede , că nu p ă c ă t u e ş t e în con t ra poruncii de -a 
iubi pe ap roape le , când la apa ren ţă se re ţ ină delà r ă s -
buna re şi de là vă t ămarea faptică a lui, dar în inima ?a 
nu t r e ş t e îns t ră inarea şi supăra rea cu vrerea , aducându - ş i 
ne înce ta t amin te de eventuale le necasuri suferite, dor ind 
t a r e să-1 ajungă ceva rău p e ap roape l e şi în t r i s tându - se 
d e binele lui. 

Deşi nu n e stă în pu t in ţă să simţim aceeaşi a t r a 
ge re del icată faţă de d u ş m a n ca faţă de pr ie ten, to tuş i 
cu ajutorul lui D u m n e z e u p u t e m şi t r e b u e să sup r imăm 
în noi nep lăce rea c e ' a m simţi-o faţă d e el, t r e b u e să 
a lungăm gânduri le de r ă sbunare şi să ne p regă t im inima, 
prin silinţa ne înce ta tă , sp re bunăvoin ţă şi c o m p ă t i m i r e 
faţă d e răul aproape lu i . 

D a c ă in inimă iubim p e aproape le , dor indu- i n u m a i 
b ine , nici cu gura nu-1 vom ocărî şi Înjura, ci îl vom* 
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b inecuvân ta şi ne vom r u g a pen t ru el, u r m â n d po runca 
Mântui torului : rugaţ i -vă pen t ru aceia, cari vâ p r igonesc 
şi vă grăesc de rău . E lucru nobil şi sublim pen t ru 
inima unui adevă ra t creşt in să se roage pen t ru duşmanii 
săi. D a c ă duşmanul nu voeş te să vorbească cu noi, p u 
t e m să vorbim noi d e s p r e el cu Dumnezeu , ne p u t e m 
ruga pen t ru el şi prin aceas ta facem un lucru nespus 
d e plăcut Părintelui nos t ru ceresc . S e insa! a amar cine 
c r ede că iubeş te p e ap roape le său , când a n u m e îi în-
cunjurăm socie ta tea , când nu suferim nici să ne .agrâ-
ească şi mai a les atunci , când rm-i p u t e m suteri nici 
privirea. Isus nu a pu rces astfel. C â n d Iuda vânză toru l 
1-a să ru ta t în chip viclean nu l'a înfruntat cu vorbe 
aspre nici nu 1-a ocârî t , ci l'a agrá i t cu cuvinte pr ie t i -
neşti şi, foiosindu-se de ultima încercare să-i mântueascf t 
sufletul, i'a înfăţişat înainte fapta-i murda ra cu cele ma 
dulci şi b lânde cuvin te : » Prietene de ce ai venit« ; »Cu 
săru tare vrei să vinzi pe Fiul omului*. Isus p recum îşi 
a ra tă aici prin cuvinte gingaşe iubirea Ea faţă d e Iuda , 
aşa şi-a a ră ta t -o de n e n u m ă r a t e ori şi mai înainte prin 
fapte, cum a lâcut mai pe u r m ă la cina cea de ta ină, 
dându- i ca unui pr ie ten să mănânce din aceîaş blid cu 
el şi când i-a spăla t chiar şi p ic ioarele! Da, pen t rucă 
Isus ne s p u n e : faceţi b ine acelora cari vă urăsc pe voi. 

Iubirea nu-i destul să ne-o a ră t ăm numai prin sim-
ţ emin t e şi cuvinte pr ie teneş t i , ci şi prin fapte de c â t e -
ori ni-se dă numai oeasiune să ajutam p e ap roape le 
nost ru chiar şi d u ş m a n fiindu-ne, amăsu ra t spuselor sf. 
l oan ev.: copilaşilor să nu iubim cu cuvântul , nici cu 
l imba, ci cu fapta şi cu adevărul . 

D e b u n ă seamă, iubirea duşmanului în felul a r ă t a t 
în t rece pu t e r ea noas t ră firească, da ră put in ţa de-a o 
u rma în tocmai ne-o dă însuşi Dumnezeu , ca re ne p o 
runceş t e aces t lucru, totul a t â rnă delà buna noas t r ă 
voinţă. Noi sun tem doară fiii lui Dumnezeu şi astfel 
t r e b u e să imi tăm p e Păr inte le nos t ru ceresc , cari îşi îm
p a r t e bunuri le şi asupra celor răi . Ce lucru înspăimân
t ă t o r ar fi, d acă D u m n e z e u şi-ar r e t r a g e şi binefaceri le 
sale na tura le — lumina, nu t remântu l , beu tu ra , viaţa — 
delà aceia, cari L-au v ă t ă m a t şi numai o s ingură d a t ă ! 
Păcă toş i lor astfel părăsi ţ i nu le-ar r ă m â n e a decâ t de snă -
de jdea ! D a c ă D u m n e z e u în iubirea şi mila sa tie m ă r -
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ginită iasă şi p e cei păcătoş i să se încălzească la căl
dura soarelui său şi lasă să ploaie şi să cadă roua bine
făcă toare şi p e pământur i le celor răi, ca prin binefacerile 
aces t e să le miş te inima şi să-i îndup lece la pocă in ţă ; 
nu sjuntem ©are şi noi dator i să-L urmăm, în iubire? Noi 
s u n t e m creştini şi astfel fiii darului. T r e b u e să-i în t re -
c e m pa păgâni şi pe farisei! T rebue să învingem încli
nări le firii noas t re s t r ica te , căci a l tcum aceeaş i soartă ne 
a ş t e a p t ă ca şi pe ei. 

D e a l tcum nu e tocmai aşa de g reu d e urmat- p o -
runea iubirii duşmanilor , dacă luăm in socot in ţa , că toţ i 
s u n t e m fiii acelutaşi Par iu ce, deci sun tem fraţi adevăra ţ i . 
Sä nu u i tăm apoi, că I.sus şi-a vărsat sângele său p re 
ţ ios pen t ru toţi deopot r ivă şi mai ales pen t ru cei pă 
cătoşi , pen t rucă bolnavii au mai vâr tos lipsă de medic , 
nu eei sănătoşi Să nu t r ecem cu vede rea apoi nici a d e 
vărul acela, că toţi sun tem rânduiţ i la acelaşi scop ultim: 
la fericirea veşnică A v â n d acelaş T a t ă ceresc , acela 
comun R ă s c u m p ă r ă t o r şi scopul ultim la fel, avem mo
t ive din be l şug să ne socot im şi ţ inem cum aievea sun
t e m ; fraţi şi ca bunii fraţi să ne iubim.* 

Ura e semnul slăbiciunei şi al răutăţ i i fără margini. 
Dumnexeu e n u m a i : iubire. Spiri tul necura t e: ură. 
C a d e - s e să ne a semănăm mai vâr tos cu păr in te le nos t ru 
d e c â t să u r m ă m prin faptele noas t re p e duşmanu l în
verşunat al lui Dumnezeu şi în poelaş t imp şi a) nostru. 

Să rugăm zilnic pe bunul D u m n e z e u să ne dee aju
torul său puternic , să împlinim a~a cum fă cuvine şi 
a c e a s t ă însemnată poruncă a iubirii duşmani lor noştr i , 
-căci aşa va fi şi pe p ă m â n t p a c e şi bună în ţe legere . 

_ _ _ _ _ TELLUS. 

Predică ocazională. 
S p u s ă ia căsă to r i a u n u i cleric. 

«Femeie vrednică eine va afla 
mai scumpă este una ca aceasta 
decât petrile cele de mult preţ>. 

Pildele lui Solomon 31 . 10. 
Cinstiţi miri şi iubiţi ascul tă tor i ! In faţa actului m a r e 

la ca re aţi venit, îmi vin în min te aces te cuvinte ale celui 
ma i înţelept din oamenii vechimii: «Feme ie vrednică cine 
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va afla, mai scumpà es te una ca aceas ta , decâ t pietr i le 
cele de mult p re ţ» . Dacă e adevă ra t pen t ru , or ice om, 
pen t ru orice muri tor cuvântul , că femeia vrednică es te 
mai s c u m p ă decâ t orice c o m o a r ă şi bogă ţ ie , cu a tâ t ma i 
vâr tos e aşa femeia vrednică pen t ru un p reo t , căci dacă 
o luptă e vieaţa ©menească pe aces t p ă m â n t p e n t r u 
orice om, cu a t â t mai vârtos e*o luptă pent ru preo t . 

I. Ce este preoţia? Ne -o spune si. Sc r ip tu ră : «Aşa 
să ne soco tească pe noi omul, ca p e niş te - slugi ai lui 
Hris tos şi ispravnici ai ta inelor lui Dumnezeu» . I. Cor . 
IV. I. Ros tu l nostru al preoţ i lor e clar : p red ica res cu
vântului lui Hristos. «Mergeţi în toata* lumea, p red ica ţ i 
Evangel ia la t oa t ă făptura, învăţându-i să păzească t o a t e 
câ te a m porunci t voauă» . Slujba noas t ră e vest i rea legii 
lui Isus eu vorba şi cu fapta. «Aşa să lumineze lumina 
voas t ră înaintea oameni lor , ca văzând faptele voas t re 
cele bune , să p r e a m ă r e a s c ă p e Ta tă l vostru cel din ce -
riuri». C h e m a r e a noas t r ă aici pe p ă m â n t ne-o spune 
însuş dulcele Isus când z ice: «Pe cum m'a trimis p e 
mine Ta tă l , şi eu vă trimit pe voi!» adecă slujba ce o 
am împlinit eu să o faceţi şi voi. «Predică c u v â n t u l ; 
stai asupra cu v reme şi fără de v r e m e ; must ră , cea r t ă , 
î n d e a m n ă cu toa tă înde lungărăbdarea şi cu învă ţă tu ra» . 
«Priveghiază întru toa te , p ă t i m e ş t e râul, fă lucrul Evan-
gelistului, slujba ta fă-o deplin» II. Tim. IV. 5. Iată ce 
ce este preotul. 

II. Cum e privită de lume chemarea preotului? 
«lată eu vă trimit p e voi ca pe. miei în mijlocul lupilor». 
«De vă u r e ş t e p e voi lumea , ştiţi că pe mine mai înainte 
de câ t p e voi m ' a u râ t» . D e aţi fi din lume, lumea ar 
iubi pe al său, iar că nu sunteţ i din lume — adecă nu 
sunte ţ i ca lumea — pent ru aceas ta vă ureş te p e voi 
iurriea... Aduce ţ i -vă a m i n t e : d e m 'au pe r secu t a t p e mine 
şi pe voi vă vor pe r secu ta» . loan X V . 18. «In lume 
necazuri veţi avea, d a r îndrăsniţ i , că eu am biruit l u m e a " , 
loan XVI . 33 . «Amin, amin grăesc voauă, eă voi veţi 
p lânge şi vă veţi tângui, iar lumea se va b u c u r a » . loan 
XVI. 20 . «Scoate-vă-vor p e voiu din adunăr i şi va veni 
vremea , că tot cel ce va ucide p e voi să i-se pară, că 
înehinăeiane aduce lui Dumnezeu». 
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III. A c e a s t a e soar tea preotu 'u i , p e care o veţi 
p r i cepe şi mai b ine dacă vă veţi cugeta la piedecile ce 
stau în calea activităţii preoţeşti. Necura tu l es te d u ş m n a u l 
cel mai m a r e al mântuirii sufletelor omeneş t i , deci cea 
mai deasă p iedecă in calea slujbei p reo ţeş t i . «Diavolul, 
ca un leu răcnind umblă , cău tând pe cine să înghi tă». 
Pat imile omeneş t i , r ău t a t ea oameni ior , oameni i cer ta ţ i cu 
Dumnezeu , cu mora la sau legile lui sunt cei mai aprigi 
duşmani , cei mai mar i potrivnici ai preotului . Nu e t impul , 
nici locul aici, să vă înşir nefericirile fără niamär, cari le 
aduc pat imile şi oameni i orbiţi de ele. Zilnic v e d e m şi 
expe r i em ravagiile ior. E d u r e r c s că astfel d e oameni 
sunt în toafee clasele sociale. Cu cât e un p r e o t mai sus 
pus , cu a t â t e duşmăni t mai mult . P reo tu l e d a t o r ca, 
fără c ru ţa re să c o m b a t ă t o a t e păca te le , pat imile şi să Ie 
sbiciuiască fără milă. A t â t e a sfinte m o d e l e de urmăr i t 
în aceas tă privinţă are el în sf. Scr ip tură . Sf. loan Bo
teză toru l z icea: «pui d e năpâ rcă , cine v'a a ră ta t vouă 
să fugiţi d e mânia cea viitoare ? F a c e ţ i roduri vrednice 
d e pocăinţă . .» Mat. III. 7. Chiar Dl Isus de multcor i a 
zis fariseilor îngânfaţi : <Vai vouă făţarnicilor... mormin t e 
spoite. . .» Sf. Ştefan întâiul mar t i r imputa cu t ă r i e ; voi 
pururea Duhului sfânt staţi împotr ivă p e cum părinţii 
voştri , şi voi. Pe carele din profeţi n 'au gonit părinţii 
v o ş t r i ? şi au omorâ t . . . a c u m a voi vânzători şi ucigător i 
v 'aţ i făcut». F a p t . ap . VII. 5 1 . 

D a c ă a fost da tor sf loan Botezătorul să mus t r e pe 
I rod, pen t rucă trăia în nelegiuire cu femeia fratelui s ă u : 
»Nu ţi-se c a d e sa iai pe muierea fratelui tău» şi a fâ-
cut -o deşi ştia, că are a plăti cu capul s ău ; dacă a fost 
da to r Bourdaloue ca în faţa curţii regale să sbiciuiască 
t i m p de 34 ani r ău ta tea şi d e c a d e n ţ a morală şi a făcut 'o , 
încât d u p ă cum spunea D n a Sev igne : «oamenii curţii 
t r e m u r a u d e el», dacă e locuentul Massillon a str igat de 
a t â t eao r i boeri lor delà cu r t ea lui Ludovic X I V : «nu vă 
es te ie r ta t» , «de nu vă veţi în toarce veţi peri...» şi au 
făcut 'o deşi au t rebui t să p lă tească cu vieaţa împlinirea 
aces te i da tor in ţe , cu cât e mai de lipsă dar şi cu urmăr i 
mai nep lăcu te pen t ru preo t , împlinirea aceste i da tor in ţe 
azi, la noi românii , când cum zice sf. Sc r ip tu ră : «Toţi 
ne -am abă tu t împreună nevrednici ne -am făcut», azi, 
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când după rezbelul înfricoşat — cum scrie Dr . Paulescu, 
în ca r tea sa : «Cele pa t ru pat imi şi remedii le lor» — a u 
exp loda t t o a t e viţiile şi mai cu s a m ă hoţia şi trufia. . 

IV. Cum trebuie să fie preotul pentru aşi putea 
itnplini slujba grea şi a sta contra valurilor furioase ce 
vreau a-l înghiţi? Curat. «Fiţi sfinţi, p e cum şi Ta tă l 
vost ru din ceruri sfânt es te» . Levi t 20 . 26 . Cinstit, «Lu
mina lumii şi sarea pământulu i» M a t X. 14. Intrepid 
sau nefricos. «Turnuri le şi zidurile Ierusalimului D u m n e -
zeesc* b a i a 62 . 6. Treaz. «Fi^i desăvârşi ţ i p e cum şi 
T a t ă l vost ru din ceriuri desăvârşi t e s te» . Mat. X . 4 8 . 

V. Pe cine are preotul ajutor dintrt oameni în 
lupta grea a vieţii, în. slujba sfântă a preoţiei? Desigur 
că pa soţia sa . E a singură îl t o a t e înţălege, ajuta, m â n 
gâia, da curaj . F e m e i a p o a t e fi pen t ru p reo t înger ca 
Rafail lui Tovie , p e ca re trimiţându-1 pată l său în Midia 
îi s i c e : «Căutaţ i om care , să mea rgă cu tine» şi aflând 
ii zice:« chemă-1 p re el la mine, ca să cunosc din ce 
n e a m es te şi de es te credincios , ca să m e a r g ă cu t i ae» . 
Rafail în t r ' adevăr a fost îngere lui Tov i e cum a zis 
Tovi t că t ră Ana soţia e â n d p l ângea : «Nu avea grijă 
s o r o ! Sănă tos va veni şi ochii tăi Ii vor vedea , că înger 
b u n va m e r g e împreună cu el». Tovi t V. 

F e m e i a p o a t e fi însă preotului şi înger necura t ca 
lui Iov soţia sa, care li z ise : P â n ă când vei răbda . . . iată 
a peri t pomen i rea ta pe pământ . . . tu însuţi în putrezi 
c iunea vermilor şezi... ci zi vre-un cuvânt că t ră Domnul 
şi mori h Aşa va fi soţia, care nu în ţe lege rostul , soar tea 
şi da tor in ţe le preota lu i şi o astfel de soţie, ca re nu a r e 
In sufletul său d ragos te , va t rebui să a u d ă delà p reo tu l 
— soţul s ă u — v o r b e l e lui l o b : «femee fără de minte . . .» . 

F e m e i a va fi preotului înger , dacă va şti şi va în
ţe lege da tor in ţe le ce le are ca soţie de preo t , le va şti 
şi înţelege, dacă va avea d ragos te , ca re e s t e fundamentul , 
temel ia vieţii casnice şi familiare. 

Aveţ i deci iubiţi miri d r a g o s t e cura tă şi s inceră 
unul faţă de altul şi aceas t a a v â n d u - o , zic şi eu cu 
T o v i t : «Gă teş t e - t e de cale şi să călători ţ i b i n e ! Mergi 
cu omul aces ta , iar Dumnezeu cel ce locuieş te în ceriu 
să îndrep teze calea voas t ră si îngerul lui D u m n e z e u să 
m e a r g ă împreună cu voi». Amin. I. C. 
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Cărţi reviste etc. 

Morala creştină, taanual pentru şcolile secundare de Dr. 
Augustin Tatar, preot-profesor. Cu aprobarea Ordinariatului 
arhiepiscopesc de Alba-Iuiia şi Făgăraş. Blaj, 1923. Tipografia 
seminarului teol. gr. cat. 

Cu acest manual s'a închis seria nouilor manuale de re
ligie alcătuite pentru uzul şcolilor secundare. Comisiunea 
catehetică mitropolitană care a îngrijit de redactarea acestor 
manuale, a făcut un lucru de mare importanţă pentru instrucţia 
religioasă. Catehetul eu foarte multă practică şi înzestrat cu 
rare calităţi pedagogice, poate să facă spor mutţămitor şi fără 
manual ori cu manual slab. Manualul bun însă, asigură reu
şita complectă a învăţământului. Comisia catehetică poate fi 
mândră, că a reuşit să dea în mâna elevilor un manual foarte 
ban (Istoria bisericească de Dr. Georgescu), şi alte — cele 
mai multe — manuale, bune. Şi dacă un manual, două, nu 
sunt la înălţime şi ferite de imperfecţiuni, ia noui ediţii se 
pot perfecţiona, şi astfel întocmite, vor contribui şi ele ia 
succesul educaţiei religioase. 

Morala creştină a păr. Tatar trebue s'o înşirăm între ma
nualele bune. Ca să păstreze ceeace a consacrat trecutul, au
torul a luat ca bază manualul epuizat, scris de păr. mitropolit 
Dr. V. Suciu. Păr. Tatar, un moralist cu nume, e stăpân pe 
materia ce preda şi are simţul practic în împărţirea şj pre
darea deosebitelor chestiuni. Nu se mărgineşte la tratarea 
teoretică a chestiunilor, ci se ocupă de laturea practică, dând 
îndrumări pentru viaţa de toate zilele. 

Ce priveşte limba, manualul de faţă arată pe autorul de 
manuale în ascensiune. Faţă de manualul de cl. V — alcătuit 
de acelas autor — limba noului manual e superioară. Are 
compoziţie uşoară, stil clar aşa încât şi elevii de capacitate 
mai slabă îl vor învăţa cu uşurinţă. 

Cartea aceasta scrisă cu multă iscusinţă pedagogică, cu 
metodică modernă şi, ici-colo, unde e nevoie, cu patos ora
toric, va fi o armă folositoare în mâna tinerilor care năzuesc 
spre o viaţă cinstită şi curată. Şi nu numai elevii, ci şi pă
rinţii lor vor putea să cetească cu folos acest manual care 
cuprinde regulele de viaţă ale creştinilor. 

Autorul, la o nouă ediţie, va elimina unele imperfecţiuni, 
inerente oricărei lucrări omeneşti. Niger. 

Blaj. Tipografia Seminarului teologic greco-catoUc. 
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